
Segédlet ÁÉKBV alapkezelők tevékenységi engedélykérelmének mellékleteként elkészítendő prudenciális szabályzatokhoz 

Az MNB az ÁÉKBV-alapkezelők tevékenységi engedélykérelmei összeállításának megkönnyítése céljából elkészített egy segédletet, mely az egyes prudenciális szabályzatok tartalmi ele-

meinek felsorolását rögzíti. 

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy ezen segédlet csak a jogszabályok és egyéb szabályozó eszközök által előírt legfontosabb tartalmi elemek felsorolására szorítkozik, a kérelmezőnek azokat 

egyediesítenie kell saját szervezetének, az általa végezni kívánt tevékenységeknek és üzleti modelljének megfelelően. Amennyiben a kérelmező prudenciális szabályzatai a jogszabályoknak 

vagy egyéb szabályozó eszközöknek nem felelnek meg vagy a szabályzatok egymással nincsenek összhangban, az MNB hiánypótlási felhívást rendelhet el. 

 

Szabályzat 
megnevezése 

Tartalmi elemek 
Tartalmi elemet előíró 

jogszabályhely 

A kérelmező mely 
szabályzatának mely 
pontjában szerepel?1 

I. Működési 

szabályzat 

I.1. A szervezet működési rendje, felépítése, a szervezeten belüli döntési jogkörök meghatározásának szabályai. Kbftv. 2. melléklet  

I.2. A folyamatba épített belső ellenőrzési mechanizmusok szabályozása. Kbftv. 2. melléklet  

I.3. Az érdekellentétek megelőzésére és kezelésére vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.4. A társaság saját vagyonának pénzügyi eszközökbe történő befektetésére és kezelésére vonatkozó szabályok, valamint 

a vezető tisztségviselők és az alkalmazottak befektetéseire vonatkozó szabályok. 

Kbftv. 2. melléklet  

I.5. A portfóliókra kötött összevont ügyletek során alkalmazandó allokációs szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.6. A nyilvántartások vezetésének és az adatok megőrzésének szabályai. Kbftv. 2. melléklet  

I.7. A befektetők tájékoztatásának módjára és gyakoriságára vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.8. tevékenység átadásának, kiszervezésének elveire vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.9. A befektetők tájékoztatásának módjára és gyakoriságára vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.10. Az ügyfélfogadás rendjére, a panaszok kezelésére vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.11. A teljesítménymérés elvei, szabályai. Kbftv. 2. melléklet  

I.12. Az eszközök értékelésének elveire vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.13. Az alkalmazottakra vonatkozó szakmai képzési követelmények. Kbftv. 2. melléklet  

I.14. A titoktartás szabályai.  Kbftv. 2. melléklet  

 

1 A táblázat kitöltése és a kérelem mellékleteként történő benyújtása nem kötelező, de az segítséget jelenthet az MNB számára és felgyorsíthatja az engedélyezési eljárás lefolytatását. 
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II. Javadalmazási 

politika 

II.1. Az személyi hatály Kbftv. 13. melléklet 1.  

II.2. A tárgyi hatály  Kbftv. 13. melléklet 2.  

II.3. A javadalmazási politika általános elvei Kbftv. 13. melléklet 1.  

II.4. Nyilatkozat az arányosság elve alkalmazása tekintetében Kbftv. 13. melléklet 1.  

II.5. A javadalmazás megállapításának bemutatása (rögzített/változó összetevők) Kbftv. 13. melléklet 1.  

II.6: A javadalmazás kifizetésének bemutatása Kbftv. 13. melléklet 1.  

II.7. A javadalmazás megállapításáért, felügyeletéért felelős személyek – illetve amennyiben javadalmazási bizottság létezik 

–, a javadalmazási bizottság tagjainak megnevezése 

Kbftv. 13. melléklet 3.  

II.8. A javadalmazási politika általános elveinek felülvizsgálata Kbftv. 13. melléklet 1.  

likviditáskezelés 

- Az ABAK-nak a kezelésében lévő - a tőkeáttétel nélküli, zártvégű ABA-k kivételével - minden egyes ABA vonatkozásában 
megfelelő likviditáskezelési rendszert kell alkalmaznia, és eljárásokat kell elfogadnia annak biztosítása érdekében, hogy 
nyomon követhesse az ABA likviditási kockázatát, valamint, hogy az ABA befektetéseinek likviditási profilja megfeleljen az 
alap kötelezettségeinek. Az ABAK-nak rendszeresen stresszteszteket kell végeznie mind rendes, mind rendkívüli likviditási 
feltételek mellett, ami lehetővé teszi számára, hogy értékelje és nyomon kövesse az ABA-k likviditási kockázatát. 
 
- Az ABAK-nak biztosítania kell, hogy a befektetési stratégia, a likviditási profil és a visszaváltási politika a kezelésükben 
lévő minden egyes ABA tekintetében összhangban álljon egymással. 

Kbftv. 36. § 

 

Kezelési szabályzat: Az ABA likviditási kockázatának kezelése, visszaváltási jogok és a befektetőkkel kötött visszaváltási 
megállapodások leírása, utalva arra, hogy ABA esetében az éves és féléves jelentés tartalmazza a 6. melléklet X. pontjának 
megfelelő információkat 

Kbftv. 3. melléklet I. fejezet IV. 
rész 26.1. pont 

 

Az ABAK-nak képesnek kell lennie arra, hogy a székhelye szerinti tagállam hatáskörrel rendelkező hatóságainak bizonyítsa, 
hogy - figyelembe véve az egyes ABA-k befektetési stratégiáját, likviditási profilját és visszaváltási politikáját - a 
2011/61/EU irányelv 16. cikkének (1) bekezdésében említett megfelelő likviditáskezelési rendszerrel és eredményes 
eljárásokkal rendelkezik. 

ABAK 46. cikk 

 

A 46. cikkben említett likviditáskezelési rendszer és eljárások biztosítják legalább, hogy: 
 
a) az ABAK az ABA-ban az alapkötelezettségeinek megfelelő likviditási szintet tart fenn, amely az ABA eszközeinek a piacon 
fennálló relatív likviditására vonatkozó értékelésen alapul, figyelembe véve a lezáráshoz szükséges időt és azt az árat vagy 
értéket, amelyen az említett eszközök lezárhatók, valamint az egyéb piaci kockázatokkal vagy tényezőkkel szembeni 
érzékenységüket; 
 
b) az ABAK nyomon követi az ABA eszközportfóliójának likviditási profilját, tekintettel az egyes eszközök fedezeti 
hozzájárulására, amely jelentős hatást gyakorolhat a likviditásra, valamint tekintettel a lényeges kötelezettségekre, 
valamint a feltételes vagy másmilyen kötelezettségvállalásokra, amelyekkel az ABA alapkötelezettségeivel kapcsolatosan 
rendelkezhet. E célból az ABAK figyelembe veszi az ABA befektetői bázisának profilját, beleértve a befektetőtípusokat, a 
befektetések relatív méretét és az ezekre a befektetésekre vonatkozó visszaváltási határidőket; 

ABAK 47. cikk 
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c) amennyiben az ABA más kollektív befektetési vállalkozásokba fektet be, az ABAK nyomon követi az ezen más kollektív 
befektetési vállalkozások kezelői által elfogadott likviditáskezelési megközelítést, többek között időszakos felülvizsgálatok 
lefolytatásával, amelyek célja az azon alapul szolgáló kollektív befektetési vállalkozások visszaváltási politikájában 
bekövetkezett változások nyomon követése, amelyekbe az ABA befektet. Figyelemmel a 2011/61/EU irányelv 16. cikkének 
(1) bekezdésére, ez a kötelezettség nem vonatkozik arra az esetre, ha a másik kollektív befektetési vállalkozások, 
amelyekbe az ABA befektet, a 2004/39/EK irányelv 4. cikke (1) bekezdésének 14. pontja szerinti szabályozott piacon vagy 
azzal egyenértékű, harmadik országbeli piacon aktívan kereskednek; 
 
d) az ABAK megfelelő likviditásmérési rendszereket és eljárásokat vezet be és tart fenn a pozíciók, valamint az ABA 
eszközportfóliójának likviditási profiljára jelentős hatást gyakorló, tervezett befektetések mennyiségi és minőségi 
kockázatainak értékelésére annak érdekében, hogy megfelelően mérni lehessen azok általános likviditási profilra 
gyakorolt hatását. Az alkalmazott eljárások biztosítják, hogy az ABAK megfelelően ismeri és érti azoknak az eszközöknek a 
likviditását, amelyekbe az ABA befektetett, vagy befektetni kíván, beleértve adott esetben a kereskedési mennyiséget és 
az árérzékenységet, illetve adott esetben az egyes eszközök felárait rendes és rendkívüli likviditási feltételek esetén; 
 
e) az ABAK mérlegeli és bevezeti az általa kezelt ABA-k likviditási kockázatának kezeléséhez szükséges eszközöket és 
rendelkezéseket, beleértve a különös rendelkezéseket is. Az ABAK azonosítja azoknak a körülményeknek a típusait, 
amelyekben ezek az eszközök és rendelkezések mind rendes, mind pedig rendkívüli körülmények között alkalmazhatók, 
valamennyi kezelt ABA-val kapcsolatban figyelembe véve az ABA befektetőinek tisztességes bánásmódban való 
részesítését. Az ABAK ezeket az eszközöket és rendelkezéseket csak ilyen körülmények esetén, valamint akkor 
alkalmazhatja, ha a 108. cikkel összhangban megtörtént a megfelelő tájékoztatás. 
 
(2) Az ABAK dokumentálja az (1) bekezdésben említettek szerinti likviditáskezelési politikáikat és eljárásaikat, évente 
legalább egyszer felülvizsgálja, és minden változás vagy új intézkedés esetén naprakésszé teszi azokat. 
(3) Az ABAK a várható vagy fennálló likviditási hiány vagy az ABA más nehézségeket jelentő helyzetének kezelésére az (1) 
bekezdésben említett likviditáskezelési rendszerékbe és eljárásaiba megfelelő eszkalációs intézkedéseket épít be. 
(4) Amennyiben az ABAK tőkeáttétellel finanszírozott zárt végű ABA-t kezel, e cikk (1) bekezdésének e) pontja nem 
alkalmazandó. 

Az ABAK adott esetben - figyelembe véve az általa kezelt minden egyes ABA jellegét, nagyságrendjét és összetettségét - az 
ABA alapkötelezettségeinek és visszaváltási politikájának megfelelő, az ABA likviditására vagy illikviditására vonatkozó 
korlátokat alkalmaz és tart fenn, a mennyiségi és minőségi kockázati korlátokkal kapcsolatosan a 44. cikkben 
meghatározott követelményekkel összhangban. 
 
Az ABAK ellenőrzi az ezeknek a korlátoknak való megfelelést, és amennyiben a korlátokat átlépik vagy valószínűleg át 
fogják lépni, meghatározza a kívánt (vagy szükséges) intézkedéseket. A megfelelő intézkedés meghatározása során az 
ABAK mérlegeli a likviditáskezelési politikák és eljárások megfelelőségét, az ABA tulajdonában lévő eszközök likviditási 
profiljának megfelelőségét és a szokásostól eltérő szintű visszaváltási kérelmek hatását. 
 
(2) Az ABAK rendszeresen stresszteszteket végez mind rendes, mind rendkívüli likviditási feltételek mellett, amelyek 
lehetővé teszik számára, hogy értékelje az általa kezelt minden egyes ABA likviditási kockázatát. A stresszteszttel szemben 
támasztott követelmények a következők: 
 

ABAK 48. cikk 
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a) mennyiségi szempontból, vagy ha ez nem megfelelő, minőségi szempontból megbízható és naprakész információk 
alapján kell elvégezni; 
 
b) adott esetben szimulálja az ABA tulajdonában lévő eszközök likviditásának hiányát, valamint a szokásostól eltérő 
visszaváltási kérelmeket; 
 
c) kiterjed a piaci kockázatokra és annak hatásaira, beleértve a letéti felhívásokat, a biztosítékra vonatkozó 
követelményeket vagy a hitelkereteket; 
 
d) figyelembe veszi az értékelés stresszhelyzetekben fennálló érzékenységét; 
 
e) az ABA jellegének megfelelő gyakorisággal, de legalább évente egyszer kell elvégezni, az ABA befektetési stratégiájának, 
likviditási profiljának, a befektető típusának és az ABA visszaváltási politikájának figyelembevételével. 
 
(3) A stressztesztek eredményeivel kapcsolatban az ABAK a befektetők érdekeit legjobban szolgálva jár el. 

A 2011/61/EU irányelv 16. cikke (2) bekezdésének alkalmazásában úgy tekinthető, hogy összhang van az ABAK által kezelt 
egyes ABA-k befektetési stratégiája, likviditási profilja és visszaváltási politikája között, ha a befektetők befektetéseiket az 
ABA minden befektetőjével szembeni tisztességes bánásmódnak megfelelően, valamint az ABA visszaváltási politikájával 
és kötelezettségeivel összhangban vissza tudják váltani. 
 
(2) A befektetési stratégia, a likviditási profil és a visszaváltási politika összhangjának értékelése során az ABAK figyelembe 
veszi a visszaváltások által az ABA egyedi eszközeinek alapárára vagy felárára gyakorolt hatást is. 

ABAK 49. cikk 

 

Az ÁÉKBV-alapkezelő megfelelő likviditási kockázatot kezelő eljárást alkalmaz annak érdekében, hogy az általa kezelt 
valamennyi ÁÉKBV mindenkor képes legyen megfelelni a Kbftv. 107. § (1) bekezdésének. Szükség esetén az ÁÉKBV-
alapkezelő stressz-teszteket végez, ami lehetővé teszi az ÁÉKBV kivételes körülmények közötti likviditási kockázatának az 
értékelését. 
 
A nyílt végű befektetési alap által forgalomba hozott befektetési jegyek befektetők részére történő folyamatos 
forgalmazására a befektetési alapkezelő, illetve az általa megbízott egy vagy több forgalmazó jogosult. A folyamatos 
forgalmazás során leadott vételi és visszaváltási megbízások teljesítéséért a befektetők felé a forgalmazást végző felel. 
 
A 106. § (1) bekezdés rendelkezései értelemszerűen irányadók a befektetési jegyek folyamatos forgalmazására is. 

79/2014. Kr. 24. § (3)-n keresztül 
Kbftv. 107. § (1)  

 

Az ÁÉKBV-alapkezelő - üzleti tevékenységét és az általa kezelt ÁÉKBV-k jellegét, méretét és összetettségét figyelembe 
véve - olyan szabályzatot (a továbbiakban: kockázatkezelési politika) készít és alkalmaz, amely meghatározza, hogy az 
általa kezelt ÁÉKBV milyen kockázatoknak van vagy lehet kitéve. 
 
(2) Az (1) bekezdésben meghatározott kockázatkezelési politika 
a) tartalmazza azokat az eljárásokat, amelyek szükségesek ahhoz, hogy az ÁÉKBV-alapkezelő képes legyen az általa kezelt 
valamennyi ÁÉKBV tekintetében felmérni az adott ÁÉKBV piaci, likviditási és partnerkockázatnak való kitettségét, továbbá 
az ÁÉKBV kitettségét minden olyan egyéb kockázatnak, ideértve a működési kockázatokat is, amelyek az általa kezelt 
valamennyi ÁÉKBV tekintetében lényegesek lehetnek, 

79/2014. Kr. 22. § (2) bek. 

 

Az ÁÉKBV-alapkezelő kockázatkezelési politikájának végrehajtása során, és amennyiben ez a tervezett befektetés 
összetettségére, újszerűségére vagy volumenére figyelemmel szükséges, a befektetés végrehajtása előtt előrejelzéseket 

79/2014. Kr. 15. § (3)  
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készít és elemzéseket végez arra vonatkozóan, hogy a befektetés hogyan járul hozzá az adott ÁÉKBV portfóliójának 
összetételéhez, likviditásához, valamint kockázat és nyereség profiljához. Az elemzéseket megbízható és naprakész 
információk alapján kell elvégezni. 

amennyiben az 
alapkezelő 
származtatott 
ügyleteket is köt, a 
kapcsolódó kockázatok 
kezelésére szolgáló 
kockázatkezelési 
szabályzat (Kbftv. 
szerinti) 

(1) Az ÁÉKBV-alapkezelő - amennyiben üzleti tevékenységének és az általa kezelt kollektív befektetési formáknak a jellege, 
nagyságrendje és összetettsége indokolttá teszi és azzal arányos - a többi szervezeti egységétől független kockázatkezelési 
szervezeti egységet alakít ki. A kockázatkezelési tevékenység független végzése érdekében az ÁÉKBV-alapkezelő szükség 
esetén igazolja, hogy megfelelő intézkedéseket fogadott el az összeférhetetlenség elkerülésére. 
(2) A kockázatkezelési szervezeti egység feladata 
a) a 22. § szerinti kockázatkezelési politika és eljárások végrehajtása; 
b) az ÁÉKBV-alapkezelő által kezelt ÁÉKBV-k kockázati korlátaira vonatkozó rendszernek való megfelelés biztosítása, 
ideértve az átfogó kockázatra és a partnerkockázatára vonatkozó jogszabályi korlátokat a 25-27. §-sal összhangban; 
c) az ÁÉKBV-alapkezelő által kezelt ÁÉKBV-k kockázati profiljának azonosításával kapcsolatos tanácsadás a felső vezetés 
részére; 
d) legalább évi egyszeri jelentéskészítés a felső vezetés és a felügyelőbizottság részére 
da) az ÁÉKBV-alapkezelő által kezelt minden egyes ÁÉKBV aktuális kockázati szintjének az adott ÁÉKBV-re megállapított 
kockázati profillal való összhangjáról, 
db) az ÁÉKBV-alapkezelő által kezelt minden egyes ÁÉKBV releváns kockázati korlátrendszerének való megfeleléséről, 
dc) a kockázatkezelési folyamat megfelelőségéről és eredményességéről, ideértve annak megjelölését, hogy az esetleges 
hiányosságok orvoslására megtették-e az indokolt lépéseket; 
e) legalább évi egyszeri jelentéskészítés a felső vezetés részére az ÁÉKBV-alapkezelő által kezelt minden egyes ÁÉKBV-re 
vonatkozó aktuális kockázati szintről, valamint a kockázati korlátok tényleges vagy előre látható megsértéséről, annak 
érdekében, hogy azonnali és megfelelő lépéseket lehessen tenni; 
f) a 28. §-ban említett tőzsdén kívüli származtatott eszközök értékelésére szolgáló intézkedések és eljárások felülvizsgálata 
és támogatása. 
(3) A kockázatkezelési szervezeti egység rendelkezik a tevékenysége végzéséhez szükséges hatáskörrel és a (2) 
bekezdésben megjelölt feladatok elvégzéséhez szükséges információkhoz való hozzáféréssel. 
(4) Az (1) bekezdés szerinti arányossági követelmény az üzleti tevékenység nagyságrendje és a független kockázatkezelési 
szervezeti egység kialakításának, fenntartásának költségei vonatkozásában értelmezendő. 
(5) Amennyiben független kockázatkezelési szervezeti egység kialakítására nem kerül sor, a (2) bekezdés e) pont szerinti 
jelentést a felső vezetés által kijelölt, kockázatkezelésért felelős munkatárs készíti el. 

79/2014. Kormányrendelet 9.§ 

 

(3) Az ÁÉKBV-alapkezelő kockázatkezelési politikájának végrehajtása során, és amennyiben ez a tervezett befektetés 
összetettségére, újszerűségére vagy volumenére figyelemmel szükséges, a befektetés végrehajtása előtt előrejelzéseket 
készít és elemzéseket végez arra vonatkozóan, hogy a befektetés hogyan járul hozzá az adott ÁÉKBV portfóliójának 
összetételéhez, likviditásához, valamint kockázat és nyereség profiljához. Az elemzéseket megbízható és naprakész 
információk alapján kell elvégezni. 
(4) Az ÁÉKBV-alapkezelő megfelelő szakértelemmel, gondossággal és körültekintéssel jár el, amikor harmadik személlyel a 
kockázatkezelési tevékenységek végrehajtásával kapcsolatos megállapodást köt. Az ilyen megállapodás megkötése előtt 
az ÁÉKBV-alapkezelő megteszi a szükséges lépéseket annak érdekében, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a harmadik 
személy képes a kockázatkezelési tevékenységek megbízható, szakmai elvárásoknak megfelelő és hatékony ellátására. Az 
ÁÉKBV-alapkezelő a harmadik személy teljesítményét folyamatosan értékeli. 

79/2014. Kormányrendelet 15.§ 

 

22. § (1) Az ÁÉKBV-alapkezelő - üzleti tevékenységét és az általa kezelt ÁÉKBV-k jellegét, méretét és összetettségét 
figyelembe véve - olyan szabályzatot (a továbbiakban: kockázatkezelési politika) készít és alkalmaz, amely meghatározza, 
hogy az általa kezelt ÁÉKBV milyen kockázatoknak van vagy lehet kitéve. 

79/2014. Kormányrendelet 22.§ 
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(2) Az (1) bekezdésben meghatározott kockázatkezelési politika 
a) tartalmazza azokat az eljárásokat, amelyek szükségesek ahhoz, hogy az ÁÉKBV-alapkezelő képes legyen az általa kezelt 
valamennyi ÁÉKBV tekintetében felmérni az adott ÁÉKBV piaci, likviditási és partnerkockázatnak való kitettségét, továbbá 
az ÁÉKBV kitettségét minden olyan egyéb kockázatnak, ideértve a működési kockázatokat is, amelyek az általa kezelt 
valamennyi ÁÉKBV tekintetében lényegesek lehetnek, 
b) szabályozza azokat a technikákat, eszközöket és intézkedéseket, amelyek lehetővé teszik, hogy az ÁÉKBV-alapkezelő 
teljesítse a 24. §-ban és a 25. §-ban meghatározott kötelezettségeit, 
c) meghatározza az ÁÉKBV-alapkezelőn belüli kockázatkezelésre vonatkozó felelősség-megosztást, 
d) meghatározza a 9. §-ban említett kockázatkezelési szervezeti egység által az igazgatóság és a felső vezetés felé, illetve a 
felügyelőbizottság felé teljesítendő beszámolás feltételeit, tartalmát és gyakoriságát. 
(3) *  Az ÁÉKBV-alapkezelő a kockázatkezelés során - különösen az ÁÉKBV eszközei hitelminőségének értékelésekor - nem 
hagyatkozhat kizárólagosan vagy automatikusan a hitelminősítő intézetekről szóló, 2009. szeptember 16-i 1060/2009/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 3. cikk (1) bekezdés b) pontjában meghatározott hitelminősítő intézetek által 
kiadott hitelminősítésekre. A Felügyelet az ÁÉKBV tevékenységének jellegét, körét és összetettségét figyelembe véve 
értékeli az ÁÉKBV-alapkezelő hitelminősítési eljárásainak megfelelőségét. 

(1) Az ÁÉKBV-alapkezelő - üzleti tevékenységének, valamint az általa kezelt ÁÉKBV-nek a jellegével, nagyságrendjével és 
összetettségével arányos, továbbá az ÁÉKBV kockázati profiljával összhangban álló - eljárásrendet fogad el annak 
érdekében, hogy 
a) bármely időpontban mérni és kezelni tudja a kezelt ÁÉKBV-t érintő valós vagy lehetséges kockázatokat, 
b) biztosítsa az átfogó kockázatra és a partnerkockázatra vonatkozó korlátok 25. §-sal és 27. §-sal összhangban történő 
betartását. 
(2) Az (1) bekezdés alkalmazása során az ÁÉKBV-alapkezelő az általa kezelt minden egyes ÁÉKBV tekintetében megteszi a 
következő lépéseket: 
a) az eljárásrend keretében elfogadott kockázatmérési intézkedések, eljárások és technikák kialakítása és nyomon 
követése, ami szükséges annak biztosításához, hogy megalapozott és megbízható adatok alapján pontosan felmérjék a 
felvett pozíciók kockázatát és ezek hozzájárulását az átfogó kockázati profilhoz, 
b) szükség esetén időszakos visszamenőleges vizsgálatok végzése a - modellalapú előrejelzéseket és becsléseket is 
tartalmazó - kockázatmérési intézkedések érvényességének felülvizsgálata céljából, 
c) szükség esetén időszakos stressz-tesztek és forgatókönyv-elemzések végzése a piaci feltételek lehetséges változásaiból 
fakadó olyan kockázatok kezelése érdekében, amelyek hátrányosan érinthetik az ÁÉKBV-t, 
d) a minden egyes ÁÉKBV-t érintő releváns kockázatok kezelésére és ellenőrzésére használt intézkedésekkel kapcsolatos 
dokumentált belsőkorlát-rendszer kialakítása, végrehajtása és fenntartása, figyelembe véve minden olyan kockázatot, 
amely a 22. § alapján lényeges lehet az ÁÉKBV tekintetében, valamint összhangot biztosítva az ÁÉKBV kockázati profiljával, 
e) annak biztosítása, hogy az aktuális kockázati szint megfelel az egyes ÁÉKBV-k tekintetében a d) pontban meghatározott 
kockázati korlátrendszernek, 
f) olyan eljárások kialakítása, megvalósítása és fenntartása, amelyek az ÁÉKBV kockázati korlát rendszerének tényleges 
vagy várható megsértése esetén a szükséges korrekció biztosítható legyen, a befektetők érdekeit szem előtt tartva. 
(3) Az ÁÉKBV-alapkezelő megfelelő likviditási kockázatot kezelő eljárást alkalmaz annak érdekében, hogy az általa kezelt 
valamennyi ÁÉKBV mindenkor képes legyen megfelelni a Kbftv. 107. § (1) bekezdésének. Szükség esetén az ÁÉKBV-
alapkezelő stressz-teszteket végez, ami lehetővé teszi az ÁÉKBV kivételes körülmények közötti likviditási kockázatának az 
értékelését. 
(4) Az ÁÉKBV-alapkezelő biztosítja, hogy az általa kezelt valamennyi ÁÉKBV befektetéseinek likviditási profilja megfeleljen, 
a kezelési szabályzatban vagy a tájékoztatóban meghatározott visszaváltási politikának. 

79/2014. Kormányrendelet 24.§ 
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(1) Az ÁÉKBV-alapkezelő a kezelt ÁÉKBV - a kollektív befektetési formák befektetési és hitelfelvételi szabályairól szóló 
78/2014. (III. 14.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Korm. r.) 7. § (4) bekezdése szerinti - teljes kitettségét az alábbi 
módszerek valamelyikével számítja ki: 
a) a kezelt ÁÉKBV által származtatott pénzügyi eszközök - ideértve, ha átruházható értékpapír vagy pénzpiaci eszköz 
származtatott eszközt tartalmaz - használatával generált járulékos kitettség és tőkeáttétel, amely nem haladhatja meg az 
ÁÉKBV nettó eszközértékének teljes összegét; 
b) ÁÉKBV portfóliójának piaci kockázata. 
(2) Az ÁÉKBV-alapkezelő legalább naponta kiszámítja az ÁÉKBV teljes kitettségét. 
(3) Az ÁÉKBV-alapkezelő a kötelezettségvállalási módszer, a kockáztatott érték módszer vagy más továbbfejlesztett 
kockázatmérési módszer alkalmazásával számítja ki a teljes kitettséget. A módszer kiválasztásakor a következő 
szempontokat veszi figyelembe: 
a) az ÁÉKBV által célzott befektetési stratégia, 
b) a használt származtatott pénzügyi eszközök típusa és összetettsége, és 
c) a származtatott pénzügyi eszközöket tartalmazó portfólió aránya. 
(4) Ha egy ÁÉKBV a tőkeáttétel vagy a piaci kockázatnak való kitettség növelése céljából a Korm. r. 7. § (3) bekezdésével 
összhangban bizonyos technikákat és eszközöket alkalmaz - ideértve a repó- vagy értékpapír-kölcsönzési ügyleteket -, 
akkor az ÁÉKBV-alapkezelőnek ezeket az ügyleteket figyelembe kell vennie a teljes kitettség kiszámítása során. 

79/2014. Kormányrendelet 25.§ 

 

amennyiben az 
alapkezelő a Bszt. 
hatálya alá tartozó 
tevékenységet is 
végez, arra vonatkozó 
belső szabályzat, 
amely biztosítja a több 
megbízó, illetve 
kollektív befektetési 
forma részére, 
különböző befektetési 
elvek alapján való 
portfóliókezelés illetve 
befektetési 
alapkezelés miatti 
lehetséges 
érdekellentétek 
kiküszöbölését 

Külön belső szabályzat elkészítését jogszabályhely nem írja elő, de a Bszt. hatálya alá tartozó tevékenységek (Kbftv. 7. § (3) 
bekezdés) végzése esetén az Alapkezelő vonatkozó belső szabályzataiban  kell a tevékenységből eredő érdekellentétekre 
kitérni, az alábbiak szerint (függetlenül attól, hogy az Alapkezelő ÁÉKBV, vagy ABAK). A szabályzatok kialakításánál 
(részletesen lásd "összeférhetetlenségi politika" szabályzat) figyelembe kell venni a vonatkozó Bszt. szerinti szabályozást, 
az Alapkezelő üzleti tevékenységéhez, szerkezetéhez  és méretéhez igazítva: 

  

 

(1) A befektetési vállalkozás - a Bizottság (EU) 2017/565 felhatalmazáson alapuló rendelete 33-35. cikkében 
meghatározottak figyelembevételével - feltárja, megelőzi és kezeli   
 
a) a befektetési vállalkozás, vezető állású személye, alkalmazottja, függő ügynöke vagy bármely hozzájuk ellenőrzés révén 
közvetlenül vagy közvetetten kapcsolódó személy és ügyfeleik, vagy 
 
b) a befektetési vállalkozás valamely ügyfele és egy másik ügyfele között 
 
a befektetési és kiegészítő szolgáltatások vagy ezek kombinációi nyújtása során esetleg felmerülő, az ügyfél számára 
hátrányos érdek-összeütközéseket, beleértve a harmadik felek által nyújtott ösztönzők elfogadásából, a befektetési 
vállalkozás saját díjazásából és egyéb ösztönző struktúrákból adódó összeférhetetlenségeket is. 
 
(2) A befektetési vállalkozás az ügyfél számára hátrányos érdek-összeütközések elkerülése, feltárása és kezelése céljából - 
a Bizottság (EU) 2017/565 felhatalmazáson alapuló rendelete 34. cikkében meghatározott - szabályzatot készít (a 
továbbiakban: összeférhetetlenségi politika), amelyet az igazgatóság, illetőleg az igazgatótanács hagy jóvá. Amennyiben a 
befektetési vállalkozás egy csoport tagja, az összeférhetetlenségi politika figyelembe veszi a csoport többi tagjának üzleti 
tevékenységéből és szerkezetéből következő érdek-összeütközéseket is. 

Bszt. 110.§ 

 

összeférhetetlenségi 
politika  

 Az ÁÉKBV-alapkezelőnek az ÁÉKBV számára esetleg hátrányos érdek-összeütközések feltárása érdekében figyelembe kell 
vennie, hogy az ÁÉKBV-alapkezelő, az érintett személy, vagy az ÁÉKBV-alapkezelővel ellenőrző befolyás révén közvetlenül 
vagy közvetve kapcsolatban álló személy nem érintett-e az alábbiakban felsorolt esetek valamelyikében: 
a) az ÁÉKBV terhére pénzügyi nyereséghez jut, vagy pénzügyi veszteséget kerül el, 

79/2014. (III.14). Korm. rendelet 
10. §. 
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b) az ÁÉKBV-nek vagy más ügyfélnek nyújtott szolgáltatás eredményéhez vagy az ÁÉKBV vagy más ügyfél nevében 
teljesített ügylet eredményéhez az ÁÉKBV érdekétől eltérő érdeke fűződik, 
c) az ÁÉKBV érdekével szemben más ügyfél vagy ügyfélcsoport érdekét részesíti előnyben, 
d) ugyanazt a tevékenységet végzi az ÁÉKBV és más ügyfél számára, 
e) más személytől pénz, áru vagy szolgáltatás formájában olyan ellentételezést kapott vagy fog kapni az ÁÉKBV részére 
nyújtott befektetési alapkezeléssel kapcsolatban, amely eltér az adott szolgáltatás szokásos jutalékától vagy díjától. 
(2) Az érdek-összeütközések feltárása érdekében figyelembe kell venni az ÁÉKBV-alapkezelő 
a) érdekeit, ideértve a csoporttagságból, a szolgáltatások nyújtásából és a tevékenységek végzéséből származó érdekeket, 
az ügyfelek érdekeit, és 
b) több ÁÉKBV-vel szemben fennálló kötelezettségeit. 

(1) Az ÁÉKBV-alapkezelő az ÁÉKBV számára hátrányos érdek-összeütközések elkerülése, feltárása és kezelése céljából 
olyan szabályzatot készít (a továbbiakban: összeférhetetlenségi politika), amely arányban áll az ÁÉKBV-alapkezelő 
méretével és szervezetével, valamint az általa folytatott üzleti tevékenység jellegével, nagyságrendjével és 
összetettségével. Az összeférhetetlenségi politikát az igazgatóság hagyja jóvá. Amennyiben az ÁÉKBV-alapkezelő egy 
csoport tagja, az összeférhetetlenségi politika figyelembe veszi a csoport többi tagjának üzleti tevékenységéből és 
szerkezetéből következő érdek-összeütközéseket is. 
(2) Az (1) bekezdésben meghatározott összeférhetetlenségi politika meghatározza 
a) azokat a körülményeket, amelyek a Kbftv. 5. §-ában meghatározott tevékenység esetében olyan érdekkonfliktushoz 
vezetnek vagy vezethetnek, amely az ÁÉKBV-re vagy más ügyfélre nézve hátrányos következménnyel járhat, és 
b) azon részletes eljárási szabályokat és intézkedéseket, amelyek az a) pontban meghatározott érdekkonfliktus kezelését 
célozzák. 
(3) Az ÁÉKBV-alapkezelő biztosítja, hogy a (2) bekezdés b) pontjában meghatározott eljárási szabályok és intézkedések 
szerint azok az érintett személyek, akik a 10. § (1) bekezdésben meghatározott helyzetbe kerülhetnek, az ÁÉKBV-
alapkezelő tevékenységének és méretének, valamint az ügyfélnek okozható kár súlyosságának figyelembevételével 
függetlenül végezzék tevékenységüket. 
(4) Az ÁÉKBV-alapkezelő az összeférhetetlenségi politikájában a (2) bekezdés b) pontjában meghatározott eljárási 
szabályai és intézkedései között a (3) bekezdésben foglalt lehető legnagyobb függetlenség biztosítása érdekében 
a) úgy szabályozza a befektetési alapkezelési tevékenységekben feladatot ellátó érintett személyek közötti 
információáramlást, hogy az ellenőrizhető legyen, és azzal az ügyfél számára a lehetséges érdek-összeütközésből adódó 
károkozást megelőzze, 
b) ellenőrzi azon érintett személyeket, akik olyan ügyfelek vagy befektetők nevében vagy javára végzett befektetési 
alapkezelési tevékenység keretében látnak el feladatot, akik érdekei között konfliktus állhat fenn, 
c) kizárja azon érintett személyek javadalmazása közötti közvetlen kapcsolatot vagy összefüggést, akik olyan 
tevékenységek keretében látnak el feladatot, amely érdekkonfliktust keletkeztethet, 
d) megakadályozza, hogy bármely személy, jogtalan módon befolyásolhassa annak az érintett személynek a 
tevékenységét, aki befektetési alapkezelési feladatot lát el, 
e) biztosítja a megfelelő intézkedések megtételét annak megelőzésére vagy ellenőrzésére, hogy egy érintett személy egy 
időben vagy egymás után részt vegyen befektetési alapkezelési tevékenységekben, amennyiben az ilyen részvétel 
akadályozhatja az érdek-összeütközések megfelelő kezelését. 

79/2014. (III.14). Korm. rendelet 
11. §. 

 

(1) Az ÁÉKBV-alapkezelő folyamatos nyilvántartást vezet az általa végzett azon befektetési alapkezelési szolgáltatásokról, 
amelyekkel kapcsolatban a 11. § (2) bekezdés a) pontjában meghatározott körülmények felmerülhetnek. 
(2) Ha az ÁÉKBV-alapkezelő által az érdek-összeütközések kezelése érdekében tett intézkedések nem elegendőek annak 
biztosítására, hogy megelőzzék az ÁÉKBV vagy a befektetők érdeksérelmének kockázatát, akkor az ÁÉKBV-alapkezelő felső 

79/2014. (III.14). Korm. rendelet 
12. §. 
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vezetését haladéktalanul tájékoztatni kell annak érdekében, hogy meghozhassák az ahhoz szükséges döntéseket, hogy 
mindenkor az ÁÉKBV és a befektetők érdekeit szem előtt tartva járjanak el. A döntésről és annak indokairól az ÁÉKBV-
alapkezelő tartós adathordozón történő közzététel útján tájékoztatja a befektetőket. 

(1) Az ÁÉKBV-alapkezelő hatékony stratégiát határoz meg a kezelt portfóliókban lévő eszközökhöz kapcsolódó szavazati 
jogok kizárólag az érintett ÁÉKBV érdekében történő gyakorlására. 
(2) Az (1) bekezdésben említett stratégia meghatározza 
a) a szavazati jogokkal érintett vállalkozás értékét befolyásoló események nyomon követéséhez, 
b) a szavazati jogok gyakorlásának az adott ÁÉKBV befektetési céljaival és politikájával való összhangjának biztosításához, 
valamint 
c) a szavazati jogok gyakorlásából eredő bármely érdek-összeütközés megelőzéséhez vagy kezeléséhez 
szükséges intézkedéseket és eljárásokat. 
(3) Az (1) bekezdésben említett stratégia rövid összefoglalását a befektetők rendelkezésére kell bocsátani. Az e stratégia 
alapján tett lépések részleteit kérésre díjmentesen a kollektív befektetési értékpapír tulajdonosok rendelkezésére kell 
bocsátani 

79/2014. (III.14). Korm. rendelet 
13. §. 

 

(1) Az ÁÉKBV-alapkezelő vezető állású személye, illetve a befektetési döntéshozatalban, végrehajtásban résztvevő 
alkalmazottja, munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban álló személye nem lehet 
a) az ÁÉKBV-alapkezelő által megbízott letétkezelőnek, 
b) az ÁÉKBV-alapkezelő által hozott befektetési döntések végrehajtásában közreműködő befektetési vállalkozásnak, 
hitelintézetnek, valamint 
c) az ÁÉKBV-alapkezelő ügyfelének 
a befektetési alapkezeléshez közvetlenül kapcsolódó területen tevékenykedő alkalmazottja, munkavégzésre irányuló 
egyéb jogviszonyban álló személye. 
(2) Az a személy, aki esetében az (1) bekezdésben meghatározott összeférhetetlenség merül fel, köteles azt 
haladéktalanul a Felügyeletnek bejelenteni és az összeférhetetlenséget haladéktalanul megszüntetni. 
(3) Az ÁÉKBV-alapkezelőre vonatkozó, az összeférhetetlenség kezelését érintő további szabályokat az ÁÉKBV-alapkezelőre 
vonatkozó szervezeti, összeférhetetlenségi, üzletviteli és kockázatkezelési követelményekről szóló kormányrendelet 
határozza meg. 

Kbftv. 27. §. 

 

(1) Az érintett személy által vagy nevében pénzügyi eszközre vonatkozóan végrehajtott ügylet személyes ügyletnek 
minősül, ha az érintett személy szakmai tevékenységi körén kívül jár el vagy az ügylet végrehajtása az alábbi személyek 
valamelyikének számlájára történik: 
a) az érintett személy, 
b) olyan személy, aki az érintett személy hozzátartozója, vagy akivel az érintett szoros kapcsolatban van, 
c) olyan személy, akinek az érintett személlyel való kapcsolata folytán az érintett személynek – az ügylet végrehajtásáért 
kapott díjon vagy kezelési költségen kívül – közvetlen vagy közvetett anyagi érdeke fűződik az ügylethez. 
(2) Az ÁÉKBV-alapkezelő megfelelő intézkedéseket alkalmaz a (3) bekezdésben felsorolt tevékenységek megakadályozása 
érdekében, amennyiben azok olyan érintett személyhez köthetők, 
a) aki összeférhetetlenséget eredményező tevékenységben vesz részt, vagy 
b) aki bennfentes információhoz, vagy a kollektív befektetési formára vagy annak részére végzett ügyletekre vonatkozó 
más bizalmas információhoz férhet hozzá, az ÁÉKBV-alapkezelő nevében vagy javára végzett tevékenység következtében. 
(3) A (2) bekezdés szempontjából az alábbi tevékenységeket kell figyelembe venni: 
a) olyan személyes ügylet végrehajtása, amely 
aa) bennfentes kereskedelmet vagy piacbefolyásolást valósítana meg, 
ab)57 üzleti titok, értékpapírtitok, biztosítási titok, banktitok vagy az adatvédelemről szóló jogszabályok és az Európai 

Kbftv. 28. §. 
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Unió közvetlenül alkalmazandó jogi aktusai által védett információ jogszerűtlen feltárásával vagy felhasználásával jár, vagy 
ac) ügylet ellentétben áll az ÁÉKBV-alapkezelő e törvényben vagy a Bszt.-ben meghatározott kötelezettségeivel; 
b) harmadik személy részére történő, az érintett személy munkaköri kötelezettségét meghaladó tanácsadás vagy 
harmadik személy biztatása arra, hogy pénzügyi eszközökre vonatkozó olyan ügyletbe kezdjen, amely ha az érintett 
személy személyes ügylete lenne, vonatkozna rá az a) pont vagy a Bszt. 77. §-ának (1) és (2) bekezdése, illetve a 
folyamatban lévő megbízásokra vonatkozó információkkal való visszaélésnek minősülne; 
c)58 információ vagy vélemény az 596/2014/EU rendeletben meghatározott jogszerű magatartásnak nem minősülő, az 
érintett személy munkaköri kötelezettségét meghaladó módon történő közlése harmadik személy részére, amennyiben az 
érintett személy tisztában van vagy tőle elvárható gondossággal tisztában kellene lennie, hogy e közlés eredményeként a 
harmadik személy 
ca) pénzügyi eszközre vonatkozóan olyan ügyletbe kezdene, amely ha az érintett személy személyes ügylete lenne, 
vonatkozna rá e bekezdés a) pontja vagy a Bszt. 77. §-ának (1)–(2) bekezdése, illetve a folyamatban lévő megbízásokra 
vonatkozó információkkal való visszaélésnek minősülne vagy 
cb) egy további személyt a ca) alpontban foglalt ügylet megkötésére biztatna vagy számára ilyen ügylet megkötésére 
vonatkozó tanácsot adna. 
(4) Az ÁÉKBV-alapkezelő a munkaviszony létesítésének, illetve munkavégzésre irányuló egyéb jogviszony létrehozásának 
időpontjában tájékoztatja az alkalmazottját, illetve foglalkoztatottját (a továbbiakban együtt: alkalmazott) a (3) 
bekezdésben felsorolt tevékenységek tiltásáról és az ÁÉKBV-alapkezelő által a (2) bekezdés szerinti intézkedéseiről. 
(5) Az érintett személy a személyes ügyletre vonatkozó megállapodás megkötését haladéktalanul köteles az ÁÉKBV-
alapkezelő számára bejelenteni, lehetővé téve az ÁÉKBV-alapkezelő számára az ügylet beazonosítását. 
(6) Az ÁÉKBV-alapkezelő nyilvántartást vezet az (5) bekezdésben meghatározott, valamint az általa feltárt személyes 
ügyletekről, ideértve az ilyen ügyletekkel kapcsolatos felhatalmazást vagy tiltást. 
(7) Az ÁÉKBV-alapkezelő valamely tevékenységének kiszervezésre irányuló szerződés keretében történő ellátása esetén a 
kiszervezett tevékenységet végző harmadik személy nyilvántartást vezet az érintett személyek személyes ügyleteiről, és 
ezekről kérésre haladéktalanul tájékoztatja az ÁÉKBV-alapkezelőt. 
(8) A (2)–(7) bekezdés nem alkalmazható 
a) a portfóliókezelés keretében végzett személyes ügyletekre, amennyiben nincs előzetes információcsere a 
portfóliókezelési tevékenységet végző és az érintett személy vagy olyan harmadik személy között, akinek a számlájára az 
ügyletet végzik, 
b) a kollektív befektetési forma által forgalomba hozott értékpapírra vonatkozó személyes ügyletekre, ha az érintett 
személy vagy az a harmadik személy, akinek a számlájára az ügyletet végzik, nem rendelkezik döntési hatáskörrel az adott 
kollektív befektetési forma eszközeinek összetételével, befektetési döntéseivel kapcsolatosan. 
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2.       Limit feletti ABAK tevékenységi engedélyezése esetén vizsgálandó szabályzatok: 
 

Szabályzat 
megnevezése 

Tartalmi elemek 
Tartalmi elemet 

előíró 
jogszabályhely 

A kérelmező 
mely 

szabályzatának 
mely pontjában 

szerepel?2 

I. Működési 

szabályzat 

I.1. A szervezet működési rendje, felépítése, a szervezeten belüli döntési jogkörök meghatározásának szabályai. Kbftv. 2. melléklet  

I.2. A folyamatba épített belső ellenőrzési mechanizmusok szabályozása. Kbftv. 2. melléklet  

I.3. Az érdekellentétek megelőzésére és kezelésére vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.4. A társaság saját vagyonának pénzügyi eszközökbe történő befektetésére és kezelésére vonatkozó szabályok, valamint a vezető 

tisztségviselők és az alkalmazottak befektetéseire vonatkozó szabályok. 

Kbftv. 2. melléklet  

I.5. A portfóliókra kötött összevont ügyletek során alkalmazandó allokációs szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.6. A nyilvántartások vezetésének és az adatok megőrzésének szabályai. Kbftv. 2. melléklet  

I.7. A befektetők tájékoztatásának módjára és gyakoriságára vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.8. tevékenység átadásának, kiszervezésének elveire vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.9. A befektetők tájékoztatásának módjára és gyakoriságára vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.10. Az ügyfélfogadás rendjére, a panaszok kezelésére vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.11. A teljesítménymérés elvei, szabályai. Kbftv. 2. melléklet  

I.12. Az eszközök értékelésének elveire vonatkozó szabályok. Kbftv. 2. melléklet  

I.13. Az alkalmazottakra vonatkozó szakmai képzési követelmények. Kbftv. 2. melléklet  

I.14. A titoktartás szabályai.  Kbftv. 2. melléklet  

 

2 A táblázat kitöltése és a kérelem mellékleteként történő benyújtása nem kötelező, de az segítséget jelenthet az MNB számára és felgyorsíthatja az engedélyezési eljárás lefolytatását. 
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II. Javadalmazási 

politika 
II.1. Az személyi hatály 

Kbftv. 13. 

melléklet 1. 

 

II.2. A tárgyi hatály  
Kbftv. 13. 

melléklet 2. 

 

II.3. A javadalmazási politika általános elvei 
Kbftv. 13. 

melléklet 1. 

 

II.4. Nyilatkozat az arányosság elve alkalmazása tekintetében 
Kbftv. 13. 

melléklet 1. 

 

II.5. A javadalmazás megállapításának bemutatása (rögzített/változó összetevők) 
Kbftv. 13. 

melléklet 1. 

 

II.6: A javadalmazás kifizetésének bemutatása 
Kbftv. 13. 

melléklet 1. 

 

II.7. A javadalmazás megállapításáért, felügyeletéért felelős személyek – illetve amennyiben javadalmazási bizottság létezik –, a 

javadalmazási bizottság tagjainak megnevezése 

Kbftv. 13. 

melléklet 3. 

 

II.8. A javadalmazási politika általános elveinek felülvizsgálata 
Kbftv. 13. 

melléklet 1. 

 

likviditáskezelés 

- Az ABAK-nak a kezelésében lévő - a tőkeáttétel nélküli, zártvégű ABA-k kivételével - minden egyes ABA vonatkozásában megfelelő 
likviditáskezelési rendszert kell alkalmaznia, és eljárásokat kell elfogadnia annak biztosítása érdekében, hogy nyomon követhesse 
az ABA likviditási kockázatát, valamint, hogy az ABA befektetéseinek likviditási profilja megfeleljen az alap kötelezettségeinek. Az 
ABAK-nak rendszeresen stresszteszteket kell végeznie mind rendes, mind rendkívüli likviditási feltételek mellett, ami lehetővé teszi 
számára, hogy értékelje és nyomon kövesse az ABA-k likviditási kockázatát. 
 
- Az ABAK-nak biztosítania kell, hogy a befektetési stratégia, a likviditási profil és a visszaváltási politika a kezelésükben lévő minden 
egyes ABA tekintetében összhangban álljon egymással. 

Kbftv. 36. § 

 

likviditáskezelés 
általános 
kockázatkezelési 
politika 

Kezelési szabályzat: Az ABA likviditási kockázatának kezelése, visszaváltási jogok és a befektetőkkel kötött visszaváltási 
megállapodások leírása, utalva arra, hogy ABA esetében az éves és féléves jelentés tartalmazza a 6. melléklet X. pontjának 
megfelelő információkat 

Kbftv. 3. melléklet 
I. fejezet IV. rész 
26.1. pont 
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Az ABAK-nak képesnek kell lennie arra, hogy a székhelye szerinti tagállam hatáskörrel rendelkező hatóságainak bizonyítsa, hogy - 
figyelembe véve az egyes ABA-k befektetési stratégiáját, likviditási profilját és visszaváltási politikáját - a 2011/61/EU irányelv 16. 
cikkének (1) bekezdésében említett megfelelő likviditáskezelési rendszerrel és eredményes eljárásokkal rendelkezik. 

ABAK 46. cikk 
 

A 46. cikkben említett likviditáskezelési rendszer és eljárások biztosítják legalább, hogy: 
 
a) az ABAK az ABA-ban az alapkötelezettségeinek megfelelő likviditási szintet tart fenn, amely az ABA eszközeinek a piacon fennálló 
relatív likviditására vonatkozó értékelésen alapul, figyelembe véve a lezáráshoz szükséges időt és azt az árat vagy értéket, amelyen 
az említett eszközök lezárhatók, valamint az egyéb piaci kockázatokkal vagy tényezőkkel szembeni érzékenységüket; 
 
b) az ABAK nyomon követi az ABA eszközportfóliójának likviditási profilját, tekintettel az egyes eszközök fedezeti hozzájárulására, 
amely jelentős hatást gyakorolhat a likviditásra, valamint tekintettel a lényeges kötelezettségekre, valamint a feltételes vagy 
másmilyen kötelezettségvállalásokra, amelyekkel az ABA alapkötelezettségeivel kapcsolatosan rendelkezhet. E célból az ABAK 
figyelembe veszi az ABA befektetői bázisának profilját, beleértve a befektetőtípusokat, a befektetések relatív méretét és az ezekre 
a befektetésekre vonatkozó visszaváltási határidőket; 
 
c) amennyiben az ABA más kollektív befektetési vállalkozásokba fektet be, az ABAK nyomon követi az ezen más kollektív 
befektetési vállalkozások kezelői által elfogadott likviditáskezelési megközelítést, többek között időszakos felülvizsgálatok 
lefolytatásával, amelyek célja az azon alapul szolgáló kollektív befektetési vállalkozások visszaváltási politikájában bekövetkezett 
változások nyomon követése, amelyekbe az ABA befektet. Figyelemmel a 2011/61/EU irányelv 16. cikkének (1) bekezdésére, ez a 
kötelezettség nem vonatkozik arra az esetre, ha a másik kollektív befektetési vállalkozások, amelyekbe az ABA befektet, a 
2004/39/EK irányelv 4. cikke (1) bekezdésének 14. pontja szerinti szabályozott piacon vagy azzal egyenértékű, harmadik országbeli 
piacon aktívan kereskednek; 
 
d) az ABAK megfelelő likviditásmérési rendszereket és eljárásokat vezet be és tart fenn a pozíciók, valamint az ABA 
eszközportfóliójának likviditási profiljára jelentős hatást gyakorló, tervezett befektetések mennyiségi és minőségi kockázatainak 
értékelésére annak érdekében, hogy megfelelően mérni lehessen azok általános likviditási profilra gyakorolt hatását. Az 
alkalmazott eljárások biztosítják, hogy az ABAK megfelelően ismeri és érti azoknak az eszközöknek a likviditását, amelyekbe az ABA 
befektetett, vagy befektetni kíván, beleértve adott esetben a kereskedési mennyiséget és az árérzékenységet, illetve adott esetben 
az egyes eszközök felárait rendes és rendkívüli likviditási feltételek esetén; 
 
e) az ABAK mérlegeli és bevezeti az általa kezelt ABA-k likviditási kockázatának kezeléséhez szükséges eszközöket és 
rendelkezéseket, beleértve a különös rendelkezéseket is. Az ABAK azonosítja azoknak a körülményeknek a típusait, amelyekben 
ezek az eszközök és rendelkezések mind rendes, mind pedig rendkívüli körülmények között alkalmazhatók, valamennyi kezelt ABA-
val kapcsolatban figyelembe véve az ABA befektetőinek tisztességes bánásmódban való részesítését. Az ABAK ezeket az eszközöket 
és rendelkezéseket csak ilyen körülmények esetén, valamint akkor alkalmazhatja, ha a 108. cikkel összhangban megtörtént a 
megfelelő tájékoztatás. 
 
(2) Az ABAK dokumentálja az (1) bekezdésben említettek szerinti likviditáskezelési politikáikat és eljárásaikat, évente legalább 
egyszer felülvizsgálja, és minden változás vagy új intézkedés esetén naprakésszé teszi azokat. 

ABAK 47. cikk 
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(3) Az ABAK a várható vagy fennálló likviditási hiány vagy az ABA más nehézségeket jelentő helyzetének kezelésére az (1) 
bekezdésben említett likviditáskezelési rendszerékbe és eljárásaiba megfelelő eszkalációs intézkedéseket épít be. 
(4) Amennyiben az ABAK tőkeáttétellel finanszírozott zárt végű ABA-t kezel, e cikk (1) bekezdésének e) pontja nem alkalmazandó. 

Az ABAK adott esetben - figyelembe véve az általa kezelt minden egyes ABA jellegét, nagyságrendjét és összetettségét - az ABA 
alapkötelezettségeinek és visszaváltási politikájának megfelelő, az ABA likviditására vagy illikviditására vonatkozó korlátokat 
alkalmaz és tart fenn, a mennyiségi és minőségi kockázati korlátokkal kapcsolatosan a 44. cikkben meghatározott 
követelményekkel összhangban. 
 
Az ABAK ellenőrzi az ezeknek a korlátoknak való megfelelést, és amennyiben a korlátokat átlépik vagy valószínűleg át fogják lépni, 
meghatározza a kívánt (vagy szükséges) intézkedéseket. A megfelelő intézkedés meghatározása során az ABAK mérlegeli a 
likviditáskezelési politikák és eljárások megfelelőségét, az ABA tulajdonában lévő eszközök likviditási profiljának megfelelőségét és 
a szokásostól eltérő szintű visszaváltási kérelmek hatását. 
 
(2) Az ABAK rendszeresen stresszteszteket végez mind rendes, mind rendkívüli likviditási feltételek mellett, amelyek lehetővé teszik 
számára, hogy értékelje az általa kezelt minden egyes ABA likviditási kockázatát. A stresszteszttel szemben támasztott 
követelmények a következők: 
 
a) mennyiségi szempontból, vagy ha ez nem megfelelő, minőségi szempontból megbízható és naprakész információk alapján kell 
elvégezni; 
 
b) adott esetben szimulálja az ABA tulajdonában lévő eszközök likviditásának hiányát, valamint a szokásostól eltérő visszaváltási 
kérelmeket; 
 
c) kiterjed a piaci kockázatokra és annak hatásaira, beleértve a letéti felhívásokat, a biztosítékra vonatkozó követelményeket vagy a 
hitelkereteket; 
 
d) figyelembe veszi az értékelés stresszhelyzetekben fennálló érzékenységét; 
 
e) az ABA jellegének megfelelő gyakorisággal, de legalább évente egyszer kell elvégezni, az ABA befektetési stratégiájának, 
likviditási profiljának, a befektető típusának és az ABA visszaváltási politikájának figyelembevételével. 
 
(3) A stressztesztek eredményeivel kapcsolatban az ABAK a befektetők érdekeit legjobban szolgálva jár el. 

ABAK 48. cikk 
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A 2011/61/EU irányelv 16. cikke (2) bekezdésének alkalmazásában úgy tekinthető, hogy összhang van az ABAK által kezelt egyes 
ABA-k befektetési stratégiája, likviditási profilja és visszaváltási politikája között, ha a befektetők befektetéseiket az ABA minden 
befektetőjével szembeni tisztességes bánásmódnak megfelelően, valamint az ABA visszaváltási politikájával és kötelezettségeivel 
összhangban vissza tudják váltani. 
 
(2) A befektetési stratégia, a likviditási profil és a visszaváltási politika összhangjának értékelése során az ABAK figyelembe veszi a 
visszaváltások által az ABA egyedi eszközeinek alapárára vagy felárára gyakorolt hatást is. 

ABAK 49. cikk 

 

- Az ABAK-nak funkcionálisan és hierarchikusan el kell különítenie a 7. § (1) bekezdés b) pontjában meghatározott kockázatkezelést 
a működési egységektől, ideértve a 7. § (1) bekezdés a) pontjában meghatározott befektetéskezelést. A Felügyelet az arányosság 
alapelvével összhangban ellenőrzi a kockázatkezelés funkcionális és hierarchikus elkülönítését. Az ABAK-nak bármikor képesnek kell 
lennie annak bemutatására, hogy az összeférhetetlenség elkerülésének biztosítása lehetővé teszi a kockázatkezelési tevékenységek 
független végrehajtását, valamint, hogy a kockázatkezelési folyamat megfelel e § előírásainak és következetesen hatékony. 
- Az ABAK-nak megfelelő kockázatkezelési rendszereket kell működtetnie az egyes ABA befektetési stratégiája szempontjából 
releváns, valamint az egyes ABA-val kapcsolatban ténylegesen vagy potenciálisan fennálló minden kockázat azonosítása, mérése és 
megfelelő nyomon követése érdekében. Az ABAK-nak évente legalább egyszer felül kell vizsgálnia, és szükség esetén ki kell 
igazítania a kockázatkezelési rendszerét. 
-  Az ABAK a kockázatkezelés során - különösen az ABA eszközei hitelminőségének értékelésekor - nem hagyatkozhat kizárólagosan 
vagy automatikusan a hitelminősítő intézetekről szóló, 1060/2009/EK Európai Parlamenti és Tanácsi rendelet 3. cikke (1) bekezdése 
b) pontjában meghatározott hitelminősítő intézetek által kiadott hitelminősítésekre. A Felügyelet az ABA tevékenységének jellegét, 
körét és összetettségét figyelembe véve értékeli az ABAK-ok hitelminősítési eljárásainak megfelelőségét. 
- Az ABAK kockázatkezelésére vonatkozó minimum-követelmények: 
a) megfelelő, dokumentált és rendszeres átvilágítás végrehajtása az ABA nevében történő befektetés esetén, az ABA befektetési 
stratégiájával, célkitűzéseivel és kockázati profiljával összhangban; 
b) annak biztosítása, hogy az ABA minden egyes befektetési pozíciójával, valamint az e pozíciók által az ABA portfóliójára gyakorolt 
átfogó hatással összefüggő kockázatok - például megfelelő stressztesztelési eljárásokkal - megfelelően meghatározhatók, 
mérhetők, kezelhetők és folyamatosan nyomon követhetők legyenek; 
c) annak biztosítása, hogy az ABA kockázati profilja megfeleljen az ABA méretének, portfóliószerkezetének, befektetési 
stratégiáinak és célkitűzéseinek, az ABA kezelési szabályzatában, tájékoztatójában és az ajánlattételi dokumentumokban foglaltak 
szerint. 
- Az ABAK-nak meg kell határoznia az általa kezelt ABA-k esetében alkalmazható tőkeáttétel legnagyobb mértékét, valamint a 
biztosíték vagy a tőkeáttételi megállapodás értelmében nyújtott kezesség vagy garancia újbóli felhasználási jogának mértékét, 
többek között az alábbiakra való figyelemmel: 
a) az ABA típusa; 
b) az ABA befektetési stratégiája; 

KBFTV. 35 § 
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c) az ABA tőkeáttétel forrásai; 
d) minden egyéb olyan összefonódás vagy releváns kapcsolat más pénzügyi szolgáltató intézményekkel, amely rendszerkockázatot 
jelenthet; 
e) valamely partnernek való kitettség korlátozásának szükségessége; 
f) a tőkeáttétel fedezeti biztosítékának mértéke; 
g) az eszközök és a kötelezettségek aránya; 
h) az ABAK érintett piacokon végzett tevékenységének volumene, természete és kiterjedése. 
- Az e §-ban foglalt rendelkezéseket az ABAK-nak az ABAK-rendelet 38-45. cikkében meghatározottak figyelembevételével kell 
teljesítenie. 

általános 
kockázatkezelési 
politika 
összeférhetetlenségi 
politika  

Az ABAK állandó kockázatkezelési funkciót hoz létre és tart fenn, amely: 
a) eredményes kockázatkezelési politikákat és eljárásokat működtet az egyes ABA-k befektetési stratégiája szempontjából releváns, 
az egyes ABA-kkal kapcsolatban ténylegesen vagy potenciálisan fennálló minden kockázat azonosítása, mérése, kezelése és 
folyamatos nyomon követése érdekében; 
b) biztosítja, hogy a 2011/61/EU irányelv 23. cikke (4) bekezdésének c) pontjával összhangban a befektetők tudomására hozott 
kockázati profil összhangban legyen az e rendelet 44. cikkének megfelelően meghatározott kockázati korlátokkal; 
c) ellenőrzi a 44. cikkel összhangban meghatározott kockázati korlátoknak való megfelelést, valamint időben értesíti az ABAK 
irányító testületét és – amennyiben létezik – az ABAK felügyeleti funkcióját, amennyiben úgy ítéli meg, hogy az ABA kockázati 
profilja nincs összhangban ezekkel a korlátokkal, vagy ha úgy látja, hogy jelentős a kockázata annak, hogy a kockázati profil e 
korlátokkal összeegyeztethetetlen lesz; 
d) az ABA vagy az ABAK tevékenységei jellegének, nagyságrendjének és összetettségének megfelelő gyakorisággal gondoskodik a 
következő naprakész információk rendszeres továbbításáról az ABAK irányító testülete és – amennyiben létezik – az ABAK 
felügyeleti funkciója felé: 
i. a 44. cikkel összhangban meghatározott kockázati korlátok és a 2011/61/EU irányelv 23. cikke (4) bekezdésének c) pontjával 
összhangban a befektetők tudomására hozott, az ABA-ra vonatkozó kockázati profil közötti összhang, és a kockázati korlátoknak 
való megfelelés; 
ii. a kockázatkezelési folyamat megfelelősége és eredményessége, megjelölve különösen azt, hogy tényleges vagy előre látható 
hiányosságok esetén megfelelő korrekciós intézkedéseket hoztak-e vagy fognak-e hozni; 
e) rendszeresen naprakész tájékoztatást nyújt a felső vezetésnek, megjelölve az egyes kezelt ABA-k esetében felmerülő aktuális 
kockázati szintet, valamint a 44. cikkel összhangban meghatározott kockázati korlátok tényleges vagy előre látható megsértését, 
annak érdekében, hogy azonnali és megfelelő lépéseket lehessen tenni. 
(2) A kockázatkezelési funkció rendelkezik a szükséges felhatalmazással és hozzáféréssel minden releváns információhoz, amely 
ahhoz szükséges, hogy megvalósítsa az (1) bekezdésben megjelölt feladatokat. 

ABAK-rendelet 39. 
cikk 
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(1) Az ABAK megfelelő és dokumentált kockázatkezelési politikát határoz meg, hajt végre és tart fenn, amely azonosítja mindazokat 
a releváns kockázatokat, amelyeknek az általa kezelt ABA-k ki vannak vagy ki lehetnek téve. 
(2) A kockázatkezelési politika tartalmazza azokat az eljárásokat, amelyek szükségesek ahhoz, hogy az ABAK képes legyen az általa 
kezelt valamennyi ABA tekintetében felmérni az adott ABA piaci, likviditási és partnerkockázatnak való kitettségét, továbbá az ABA 
kitettségét minden olyan egyéb releváns kockázatnak, ideértve a működési kockázatokat is, amelyek az általa kezelt valamennyi 
ABA tekintetében jelentősek lehetnek. 
(3) Az ABAK a kockázatkezelési politikában legalább a következő elemeket szabályozza: 
a) azok a technikák, eszközök és intézkedések, amelyek lehetővé teszik számára, hogy megfeleljen a 45. cikknek; 
b) azok a technikák, eszközök és intézkedések, amelyek lehetővé teszik az ABA rendes és rendkívüli likviditási feltételek esetén 
fennálló likviditási kockázatának értékelését és nyomon követését, többek között a 48. cikkel összhangban rendszeresen végzett 
stressztesztek alkalmazásával; 
c) a kockázatkezelésre vonatkozó felelősségeknek az ABAK-on belüli megosztása; 
d) az e rendelet 44. cikkével összhangban meghatározott kockázati korlátok és annak igazolása, hogy ezeket hogyan hangolták 
össze a 2011/61/EU irányelv 23. cikke (4) bekezdése c) pontjának megfelelően a befektetők tudomására hozott, az ABA-ra 
vonatkozó kockázati profillal; 
e) a 39. cikkben említett állandó kockázatkezelési funkció által teljesítendő jelentéstétel feltételei, tartalma, gyakorisága és 
címzettjei. 
(4) A kockázatkezelési politika tartalmazza a 43. cikkben említett védintézkedések leírását, különösen a következőket: 
a) a lehetséges összeférhetetlenség jellege; 
b) a hozott korrekciós intézkedések; 
c) azok az okok, amelyek indokolják, hogy ésszerűen miért várható, hogy ezek az intézkedések biztosítják a kockázatkezelési funkció 
független gyakorlását; 
d) az ABAK várhatóan hogyan biztosítja a védintézkedések következetes eredményességét. 
(5) Az (1) bekezdésben említett kockázatkezelési politika megfelelő az ABAK üzletmenete és az általa kezelt ABA jellegének, 
nagyságrendjének és összetettségének szempontjából. 

ABAK-rendelet 40. 
cikk 
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(1) Az ABAK értékeli, nyomon követi és rendszeresen, legalább évente egyszer felülvizsgálja a következőket: 
a) a kockázatkezelési politika, valamint a 45. cikkben említett intézkedések, folyamatok és technikák megfelelősége és 
eredményessége; 
b) az ABAK milyen mértékben felel meg a kockázatkezelési politikának, valamint a 45. cikkben említett intézkedéseknek, 
folyamatoknak és technikáknak; 
c) a kockázatkezelési folyamat megvalósítása során tapasztalt hiányosságok megoldása érdekében tett intézkedések megfelelősége 
és eredményessége; 
d) a kockázatkezelési funkció ellátása; 
e) a 42. cikkel összhangban a kockázatkezelési funkció funkcionális és hierarchikus elkülönítésének biztosítására irányuló 
intézkedések megfelelősége és eredményessége. 
Az első albekezdésben említett rendszeres felülvizsgálat gyakoriságáról a felső vezetés az ABAK üzletmenetét és az általa kezelt 
ABA jellegét, nagyságrendjét és összetettségét figyelembe véve, az arányosság elvével összhangban dönt. 
(2) Az (1) bekezdésben említett rendszeres felülvizsgálat mellett a kockázatkezelési rendszereket abban az esetben kell 
felülvizsgálni, ha: 
a) jelentős változások történtek a kockázatkezelési politikákban és eljárásokban, valamint a 45. cikkben említett intézkedésekben, 
folyamatokban és technikákban; 
b) belső vagy külső események jelzik, hogy további felülvizsgálatra van szükség; 
c) jelentős változások történtek az ABAK által kezelt ABA befektetési stratégiájában és célkitűzéseiben. 
(3) Az ABAK az (1) és (2) bekezdésben említett felülvizsgálat eredménye alapján naprakésszé teszi a kockázatkezelési rendszereket. 
(4) Az ABAK értesíti a székhelye szerinti tagállam hatáskörrel rendelkező hatóságát a kockázatkezelési politika, valamint a 45. 
cikkben említett intézkedések, folyamatok és technikák lényeges változásairól. 

ABAK-rendelet 41. 
cikk 

 

(1) A kockázatkezelési funkció csak abban az esetben tekinthető a működési egységektől, köztük a portfóliókezelési funkciótól 
funkcionálisan és hierarchikusan elkülönítettnek, ha a következő feltételek mindegyike teljesül: 
a) a kockázatkezelési funkció ellátásában részt vevő személyek nem tartoznak az ABAK működési egységeinek teljesítményéért, 
köztük a portfóliókezelési funkció ellátásáért felelős személyek felügyelete alá; 
b) a kockázatkezelési funkció ellátásában részt vevő személyek nem vesznek részt a működési egységek tevékenységeinek, köztük a 
portfóliókezelési funkciónak a gyakorlásában; 
c) a kockázatkezelési funkció ellátásában részt vevő személyeket az adott funkcióhoz kapcsolódó célkitűzések elérésével 
összhangban, a működési egységek, köztük a portfóliókezelési funkció teljesítményétől függetlenül javadalmazzák; 
d) a kockázatkezeléssel foglalkozó vezető tisztviselők javadalmazását közvetlenül a javadalmazási bizottság felügyeli, amennyiben 
létrehoztak ilyen bizottságot. 
(2) Az (1) bekezdéssel összhangban a kockázatkezelési funkció funkcionális és hierarchikus elkülönítését az ABAK teljes hierarchikus 
struktúrájában, egészen annak irányító testületéig biztosítani kell. Ennek felülvizsgálata az ABAK irányító testületének és – 
amennyiben létezik – a felügyeleti funkciónak a feladata. 
(3) Az ABAK székhelye szerinti hatáskörrel rendelkező hatóságok a 2011/61/EU irányelv 15. cikke (1) bekezdésének második 
albekezdésében meghatározott kritériumok alapján felülvizsgálják, hogy az ABAK hogyan alkalmazta az (1) és a (2) bekezdést. 

ABAK-rendelet 42. 
cikk 
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(1) Az összeférhetetlenségek elkerülésére szolgáló, a 2011/61/EU irányelv 15. cikkének (1) bekezdésében említett védintézkedések 
biztosítják legalább, hogy: 
a) a kockázatkezelési funkció által hozott döntések megbízható adatokon alapuljanak, amelyeket a kockázatkezelési funkció 
megfelelő mértékű ellenőrzésnek vet alá; 
b) a kockázatkezelési funkció ellátásában részt vevő személyek javadalmazása tükrözze a kockázatkezelési funkcióhoz kapcsolódó 
célkitűzések elérését, függetlenül annak a tevékenységi területnek a teljesítményétől, amellyel foglalkoznak; 
c) a kockázatkezelési funkciót megfelelő független felülvizsgálatnak vessék alá annak érdekében, hogy a döntések meghozatala 
függetlenül történjen; 
d) a kockázatkezelési funkció képviselete az irányító testületben vagy amennyiben létrehozták, a felügyeleti funkcióban legalább a 
portfóliókezelési funkció hatáskörével megegyezően biztosított legyen; 
e) az összeférhetetlenséget jelentő feladatok megfelelően elkülönüljenek egymástól. 
(2) Amennyiben az ABAK jellegére, nagyságrendjére és összetettségére figyelemmel ez arányos, az (1) bekezdésben említett 
védintézkedések biztosítják továbbá, hogy: 
a) a belső ellenőrzési funkció, vagy ha ez nem jött létre, az irányító testület által kijelölt külső fél rendszeresen elvégezze a 
kockázatkezelési funkció teljesítményének felülvizsgálatát; 
b) amennyiben létrejött a kockázati bizottság, forrásokkal megfelelően ellátott legyen, és nem független tagjai ne rendelkezzenek a 
kockázatkezelési funkció feletti túlzott befolyással. 
(3) Az ABAK irányító testülete és – amennyiben létezik – a felügyeleti funkció létrehozza az (1) és (2) bekezdésben meghatározott, 
az összeférhetetlenségek elkerülésére szolgáló védintézkedéseket, rendszeresen felülvizsgálja azok eredményességét, és időben 
korrekciós intézkedéseket hoz a hiányosságok kezelésére. 

ABAK-rendelet 43. 
cikk 

 

(1) Az ABAK a releváns kockázatok figyelembevételével az általa kezelt ABA-k mindegyikére vonatkozóan mennyiségi vagy minőségi 
kockázati korlátokat hoz létre és alkalmaz, vagy mindkettőt létrehozza és alkalmazza. Amennyiben csak mennyiségi korlátokat 
határoznak meg, az ABAK-nak képesnek kell lennie arra, hogy a hatáskörrel rendelkező hatóság számára megindokolja ezt a 
megközelítést. 
(2) Az egyes ABA-kra vonatkozó minőségi és mennyiségi kockázati korlátok legalább a következő kockázatokra vonatkoznak: 
a) piaci kockázatok; 
b) hitelkockázatok; 
c) likviditási kockázatok; 
d) partnerkockázatok; 
e) működési kockázatok. 
(3) A kockázati korlátok megállapításánál az ABAK figyelembe veszi az általa kezelt egyes ABA-k tekintetében alkalmazott 
stratégiákat és eszközöket, valamint az azokra az ABA-kra vonatkozó nemzeti szabályokat. Az említett kockázati korlátokat össze 
kell hangolni a 2011/61/EU irányelv 23. cikke (4) bekezdése c) pontjának megfelelően a befektetők tudomására hozott, az ABA-ra 
vonatkozó kockázati profillal; 

ABAK-rendelet 44. 
cikk 
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(1) Az ABAK megfelelő és hatékony intézkedéseket, folyamatokat és technikákat fogad el az alábbiak érdekében: 
a) az általa kezelt ABA-kat érintő valós vagy lehetséges kockázatok mindenkori azonosítása, mérése, kezelése és nyomon követése; 
b) a 44. cikk szerint meghatározott korlátokkal való összhang biztosítása. 
(2) Az (1) bekezdésben említett intézkedések, folyamatok és technikák arányosak az ABAK üzletmenetének és az általa kezelt ABA-
knak a jellegével, nagyságrendjével és összetettségével, valamint összhangban vannak az ABA kockázati profiljával, amelyet a 
2011/61/EU irányelv 23. cikke (4) bekezdése c) pontjának megfelelően a befektetők tudomására hoztak. 
(3) Az (1) bekezdés alkalmazásában az ABAK az általa kezelt minden egyes ABA tekintetében megteszi a következő intézkedéseket: 
a) olyan kockázatmérési intézkedések, folyamatok és technikák bevezetése, amelyek szükségesek annak biztosításához, hogy 
megalapozott és megbízható adatok alapján pontosan felmérjék a foglalt pozíciók kockázatát és ezek hozzájárulását az átfogó 
kockázati profilhoz, és hogy a kockázatmérési intézkedések, folyamatok és technikák megfelelően dokumentáltak legyenek; 
b) időszakos visszamenőleges vizsgálatok végzése a – modellalapú előrejelzéseket és becsléseket is tartalmazó – kockázatmérési 
intézkedések validitásának felülvizsgálata céljából; 
c) időszakos megfelelő stressztesztek és forgatókönyv-elemzések végzése a piaci feltételek lehetséges változásaiból fakadó olyan 
kockázatok kezelése érdekében, amelyek hátrányosan érinthetik az ABA-t; 
d) annak biztosítása, hogy a jelenlegi kockázati szint megfeleljen a 44. cikkel összhangban meghatározott kockázati korlátoknak; 
e) olyan megfelelő eljárások kialakítása, megvalósítása és fenntartása, amelyek az ABA kockázati korlátainak tényleges vagy 
várható megsértése esetén időben meghozott, a befektetők érdekeit legjobban szolgáló korrekciós intézkedéseket 
eredményeznek; 
f) a 46. cikkben meghatározott követelményekkel összhangban minden egyes ABA-ra vonatkozóan megfelelő likviditáskezelési 
rendszerek és eljárások biztosítása. 

ABAK-rendelet 45. 
cikk 

 

    

összeférhetetlenségi 
politika  

Az ABA kezelése során felmerülő összeférhetetlenségi esetek azonosítása érdekében az ABAK különösen figyelembe veszi, hogy az 
ABAK, egy releváns személy vagy az ABAK-hoz ellenőrzés révén közvetlenül vagy közvetve kapcsolódó személy: 
a) valószínűleg pénzügyi nyereséghez jut vagy pénzügyi veszteséget kerül el az ABA vagy az ABA befektetőinek kárára; 
b) érdekelt az ABA vagy befektetői vagy egy ügyfél részére nyújtott szolgáltatás vagy tevékenység, illetve az ABA vagy egy ügyfél 
nevében végrehajtott ügylet eredményében, és ez az érdek eltér az ABA-nak az adott eredményhez fűződő érdekétől; 
c) pénzügyi vagy más szempontból ösztönzött arra, hogy előnyben részesítse: 
— egy ÁÉKBV, egy ügyfél vagy egy ügyfélcsoport vagy egy másik ABA érdekeit az ABA érdekeivel szemben, 
— egy befektető érdekeit az ugyanazon ABA-ba befektető más befektető vagy befektetői csoport érdekeivel szemben; 
d) azonos tevékenységeket végez az ABA számára és egy másik ABA, egy ÁÉKBV vagy ügyfél számára; vagy 
e) az ABA-tól vagy befektetőitől eltérő személytől pénz, áru vagy szolgáltatás formájában olyan ösztönzőt kapott vagy fog kapni az 
ABA részére nyújtott kollektívportfólió-kezelési tevékenységekkel kapcsolatban, amely eltér az adott szolgáltatás szokásos 
jutalékától v 

ABAK rendelet 30. 
cikk 

 



 

 21/24 

(1) Az ABAK hatékony összeférhetetlenségi politikát határoz meg, hajt végre és alkalmaz. E politikát írásban kell rögzíteni, és annak 
arányban kell állnia az ABAK méretével és szervezetével, valamint az általa folytatott üzleti tevékenység jellegével, 
nagyságrendjével és összetettségével. 
Ha az ABAK egy csoport tagja, akkor a politikának figyelembe kell vennie továbbá minden olyan körülményt, amelyről az ABAK tud 
vagy tudnia kellene, és amely összeférhetetlenséget eredményezhet a csoport más tagjainak felépítéséből vagy üzleti 
tevékenységéből fakadóan. 
(2) Az (1) bekezdéssel összhangban meghatározott összeférhetetlenségi politika a következőket tartalmazza: 
a) az ABAK által vagy az ABAK nevében, többek között a megbízott, a továbbruházásban feladatot teljesítő felek, külső értékbecslő 
vagy üzletfél által végzett tevékenységek tekintetében azoknak a körülményeknek az azonosítása, amelyek az ABA vagy befektetői 
érdeksérelmével járó lényeges kockázatot jelentő összeférhetetlenséggel járnak vagy járhatnak; 
b) az összeférhetetlenségek megelőzése, kezelése és ellenőrzése érdekében követendő eljárások és elfogadandó intézkedések 

ABAK rendelet 31. 
cikk 

 

A 2011/61/EU irányelv 14. cikkének (1) bekezdése szerinti kötelezettségeivel összhangban a nyílt végű ABA-t kezelő ABAK 
azonosítja, kezeli és nyomon követi a befektetéseiket visszaváltani kívánó befektetők és a befektetéseiket az ABA- ban megtartani 
kívánó befektetők között felmerülő összeférhetetlenségeket, valamint az ABAK illikvid eszközökbe történő befektetésre vonatkozó 
ösztönzöttsége és az ABA visszaváltási politikája közötti konfliktusokat. 

ABAK rendelet 32. 
cikk 

 

(1) Az összeférhetetlenségek megelőzése és kezelése érdekében meghatározott eljárásokat és intézkedéseket úgy kell kialakítani, 
hogy biztosítsák, hogy az összeférhetetlenség kockázatával járó különböző üzleti tevékenységeket folytató releváns személyek e 
tevékenységeket olyan mértékű függetlenséggel végezzék, amely arányban áll az ABAK és csoportja méretével és tevékenységeivel, 
illetve az ABA vagy befektetői érdeksérelmével kapcsolatos kockázat súlyával. 
(2) Amennyiben a kellő mértékű függetlenség biztosítása érdekében szükséges és célszerű, az ABAK által a 31. cikk (2) 
bekezdésének b) pontja szerint követendő eljárások és elfogadandó intézkedések tartalmazzák a következőket: 
a) hatékony eljárások az olyan kollektívportfólió-kezelési tevékenységekben vagy a 2011/61/EU irányelv 6. cikkének (2) és (4) 
bekezdése szerinti egyéb tevékenységekben részt vevő releváns személyek közötti információcsere megelőzése vagy ellenőrzése 
érdekében, amely tevékenységek összeférhetetlenség kockázatával járnak, ha az információcsere egy vagy több ABA vagy azok 
befektetőinek érdekeit sértheti; 
b) olyan releváns személyek elkülönített felügyelete, akiknek a fő feladata az azon ügyfelek vagy befektetők nevében végzett vagy 
részükre szolgáltatott kollektívportfólió-kezelési tevékenység, akiknek érdekei ellentétesek lehetnek, vagy az akik által más módon 
képviselt különböző érdekek, ideértve az ABAK érdekeit is, egymással ellentétesek lehetnek; 
c) minden közvetlen kapcsolat megszüntetése a főként egy adott tevékenységet végző releváns személyek díjazása és más olyan 
releváns személyek díjazása vagy az általuk generált bevételek között, akik főként egy másik tevékenységet folytatnak, amennyiben 
e tevékenységek között összeférhetetlenség merülhet fel; 
d) annak megakadályozása vagy korlátozása, hogy bármely személy nem helyénvaló befolyást gyakoroljon arra, ahogy egy releváns 
személy végzi a kollektívportfólió-kezelési tevékenységeket; 
e) intézkedések annak megelőzésére vagy ellenőrzésére, hogy egy releváns személy egy időben vagy egymás után vegyen részt 
kollektívportfólió-kezelési tevékenységekben vagy a 2011/61/EU irányelv 6. cikkének (2) és (4) bekezdése szerinti egyéb 
tevékenységekben, amennyiben ez a részvétel akadályozhatja az összeférhetetlenségek megfelelő kezelését. 
Ha egy vagy több fenti intézkedés és eljárás elfogadása vagy gyakorlása nem biztosítja a megfelelő szintű függetlenséget, a 

ABAK rendelet 33. 
cikk 

 



 

 22/24 

tagállamok előírják az ABAK számára, hogy olyan alternatív vagy kiegészítő intézkedéseket és eljárásokat fogadjon el, amelyek e 
célok elérése érdekében szükségesek és célszerűek. 

Amennyiben az ABAK által hozott szervezeti vagy igazgatási intézkedések nem elegendőek annak megfelelő megbízhatósággal 
történő biztosítására, hogy az ABA vagy az ABA befektetői érdeksérelmének kockázatát megelőzzék, az ABAK felső vezetését vagy 
más hatáskörrel rendelkező belső testületét haladéktalanul tájékoztatják annak érdekében, hogy meghozhassák az ahhoz 
szükséges intézkedéseket, hogy az ABAK az ABA vagy az ABA befektetőinek érdekeit legjobban szolgálva járjon el. 

ABAK rendelet 34. 
cikk 

 

(1) Az ABAK nyilvántartást vezet – és azt rendszeresen frissíti – az ABAK által vagy nevében végzett tevékenységtípusokról, 
amelyekben felmerült – vagy folyamatban lévő tevékenység esetén felmerülhet – egy vagy több ABA vagy annak befektetői 
érdeksérelmével járó, súlyos kockázatot jelentő összeférhetetlenség. 
(2) A felső vezetés gyakori rendszerességgel, de legalább évente egyszer írásbeli jelentések kap az (1) bekezdésben említett 
tevékenységekről. 

ABAK rendelet 35. 
cikk 

 

(1) A 2011/61/EU irányelv 14. cikkének (1) és (2) bekezdésével összhangban a befektetők rendelkezésére bocsátandó információkat 
tartós adathordozón vagy egy honlapon keresztül kell biztosítani. 
(2) Amennyiben az (1) bekezdésben említett tájékoztatás honlapon keresztül történik, és nem személyesen a befektetőnek szól, a 
következő feltételeknek kell teljesülniük: 
a) a befektető értesítést kapott a honlap címéről, és arról a helyről, ahol a honlapon a tájékoztatás hozzáférhető, és a befektető 
hozzájárult az információk ilyen módon való átadásához; 
b) a tájékoztatásnak naprakésznek kell lennie; 
c) a tájékoztatásnak folyamatosan hozzáférhetőnek kell lennie a honlapon mindaddig, amíg a befektetőnek indokolt igénye lehet a 
megtekintésre. 

ABAK rendelet 36. 
cikk 

 

(1) Az ABAK megfelelő és hatékony stratégiákat alakít ki annak meghatározására, hogy az általa kezelt ABA-portfóliókhoz 
kapcsolódó szavazati jogokat mikor és hogyan kell úgy gyakorolni, hogy az kizárólag az érintett ABA és befektetői érdekeit szolgálja. 
(2) Az (1) bekezdésben említett stratégia meghatározza a következőkhöz szükséges intézkedéseket és eljárásokat: 
a) a releváns vállalati intézkedések nyomon követése; 
b) annak biztosítása, hogy a szavazati jogok gyakorlása összhangban álljon az adott ABA befektetési céljaival és politikájával; 
c) a szavazati jogok gyakorlásából eredő bármely összeférhetetlenség megelőzése vagy kezelése. 
(3) A stratégiák leírásának összefoglalóját és az e stratégiák alapján hozott intézkedések részleteit a befektetők kérésére a 
rendelkezésükre kell bocsátani. 

ABAK rendelet 38. 
cikk 

 

(1) A 2011/61/EU irányelv 20. cikke (2) bekezdése b) pontjának megfelelően az annak értékelésére szolgáló kritériumok, hogy az 
átruházás sérti-e az ABAK vagy az ABA befektetőinek érdekeit, legalább a következőkre terjednek ki: 
a) amennyiben az ABAK és a megbízott ugyanazon csoport tagja, vagy más szerződéses kapcsolatban állnak egymással, a megbízott 
milyen mértékben ellenőrzi az ABAK-ot vagy képes befolyásolni annak tevékenységeit; 
b) amennyiben a megbízott és az érintett ABA befektetője ugyanazon csoport tagja, vagy más szerződéses kapcsolatban állnak 
egymással, ez a befektető milyen mértékben ellenőrzi a megbízottat vagy képes befolyásolni annak tevékenységeit; 
c) annak valószínűsége, hogy a megbízott pénzügyi nyereséghez jut vagy pénzügyi veszteséget kerül el az ABA vagy az ABA 
befektetői kárára; 
d) annak valószínűsége, hogy a megbízott érdekelt az ABAK- nak vagy az ABA-nak nyújtott szolgáltatás vagy tevékenység 
eredményében; 
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e) annak valószínűsége, hogy a megbízott pénzügyi vagy más szempontból ösztönzött arra, hogy egy másik ügyfél érdekeit 
részesítse előnyben az ABA vagy az ABA befektetőinek érdekeivel szemben; 
f) annak valószínűsége, hogy a megbízott az ABAK-tól eltérő személytől pénz, áru vagy szolgáltatás formájában olyan ösztönzőt 
kapott vagy fog kapni az ABAK és az általa kezelt ABA részére nyújtott kollektívportfólió-kezelési tevékenységekkel kapcsolatban, 
amely eltér az adott szolgáltatás szokásos jutalékától vagy díjától. 
(2) A portfólió- vagy kockázatkezelési funkció csak abban az esetben tekinthető az esetlegesen összeférhetetlenséget jelentő 
feladatoktól funkcionálisan és hierarchikusan elkülönítettnek, ha a következő feltételek teljesülnek: 
a) a portfóliókezelési funkció ellátásában részt vevő személyek nem vesznek részt az esetlegesen összeférhetetlenséget jelentő 
feladatok, például az ellenőrzési feladatok ellátásában; 
b) a kockázatkezelési funkció ellátásában részt vevő személyek nem vesznek részt az esetlegesen összeférhetetlenséget jelentő 
feladatok, például a működtetési feladatok ellátásában; 
c) a kockázatkezelési funkciók ellátásában részt vevő személyek nem tartoznak a működtetési feladatok teljesítéséért felelős 
személyek felügyelete alá; 
d) az elkülönítés a megbízott teljes hierarchikus struktúrájában, egészen annak irányító testületéig biztosított, és azt a megbízott 
irányító testülete és – amennyiben létezik – felügyeleti funkciója vizsgálja felül. 
(3) Az esetleges összeférhetetlenségek azonosítása, kezelése, nyomon követése és az ABA befektetői előtti nyilvánosságra hozatala 
csak abban az esetben tekinthető megfelelőnek, ha: 
a) az ABAK biztosítja, hogy a megbízott minden ésszerű lépést megtegyen a közte, valamint az ABAK, az ABA és az ABA befektetői 
között felmerülő esetleges összeférhetetlenségek azonosítása, kezelése és nyomon követése érdekében. Az ABAK biztosítja, hogy a 
megbízott rendelkezzen a 31–34. cikkben előírt eljárásokkal; 
b) az ABAK biztosítja, hogy a megbízott tájékoztassa az esetleges összeférhetetlenségekről, valamint az ezen összeférhetetlenségek 
kezelését célzó, általa elfogadandó eljárásokról és intézkedésekről az ABAK-ot, amely a 36. cikkel összhangban tájékoztatja ezekről 
az ABA-t és az ABA befektetőit. 

1) Nem tekinthető úgy, hogy az ABAK becsületesen, tisztességesen és az általa kezelt ABA-k vagy ezen ABA-k befektetőinek 
érdekeit legjobban szolgálva működik, ha a 2011/61/EU irányelv I. mellékletében említett funkciók betöltése során kifejtett 
tevékenységekkel kapcsolatban bármilyen díjat vagy jutalékot fizet vagy kap, illetve bármilyen nem pénzbeli juttatást ad vagy kap, 
az alábbiak kivételével: 
a) az ABA vagy az ABA nevében eljáró személy által vagy neki fizetett díj, jutalék vagy nyújtott nem pénzbeli juttatás; 
b) harmadik fél, illetve a harmadik fél nevében eljáró személy által vagy neki fizetett díj, jutalék vagy nyújtott nem pénzbeli juttatás, 
amennyiben az ABAK igazolni tudja, hogy teljesülnek a következő feltételek: 
i. a díj, jutalék vagy juttatás létét, jellegét és összegét, illetve ha az összeg nem állapítható meg, akkor az összeg kiszámításának a 
módját az érintett szolgáltatás nyújtása előtt világosan az ABA befektetőinek tudomására hozzák olyan módon, hogy az átfogó, 
pontos és érthető legyen; 
ii. a díj vagy jutalék kifizetését vagy a nem pénzbeli juttatás biztosítását úgy alakították ki, hogy az növelje a vonatkozó szolgáltatás 
minőségét, és ne akadályozza az ABAK azon kötelezettségének teljesítését, hogy az általa kezelt ABA vagy az ABA befektetőinek 
érdekét legjobban szolgálva járjon el; 
c) olyan megfelelő díjak, amelyek a releváns szolgáltatás nyújtását lehetővé teszik vagy ahhoz szükségesek – mint például 
letétkezelési költségek, elszámolási és átváltási költségek, szabályozói díjak vagy jogi költségek –, és amelyek jellegüknél fogva nem 
összeférhetetlenek az ABAK azon kötelezettségével, hogy becsületesen, tisztességesen és az általa kezelt ABA vagy az ABA 
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befektetőinek érdekeit legjobban szolgálva járjon el. 
(2) A díjjal, jutalékkal, vagy nem pénzbeli juttatásokkal kapcsolatos megállapodások lényeges pontjainak összefoglalóként történő 
nyilvánosságra hozatala az (1) bekezdés b) pontjának i. alpontja alkalmazásában megfelelőnek tekinthető, feltéve, hogy az ABAK 
kötelezettséget vállal arra, hogy az általa kezelt ABA befektetőjének kérésére ezen túlmenő részletes tájékoztatást nyújt, és feltéve, 
hogy teljesíti ezt a kötelezettségvállalást. 

„releváns személy”: az ABAK-kal kapcsolatban a következők bármelyike: 
a) az ABAK igazgatója, tulajdonosa vagy ezzel egyenértékű személy, illetve vezetője; 
b) az ABAK alkalmazottja vagy bármely más olyan természetes személy, akinek a szolgáltatásai az ABAK rendelkezésére vagy annak 
ellenőrzése alatt állnak, és aki részt vesz kollektívportfólió-kezelési szolgáltatás ABAK általi nyújtásában; 
c) olyan természetes vagy jogi személy, aki vagy amely közvetlenül részt vesz az ABAK részére történő szolgáltatásnyújtásban, az 
ABAK által nyújtandó kollektívportfólió-kezelési szolgáltatásra vonatkozó, harmadik fél részére szóló hatáskör-átruházási 
megállapodás alapján; 
3. „felső vezetés”: az ABAK tényleges üzleti irányítását végző, a 2011/61/EU irányelv 8. cikke (1) bekezdése c) pontjának megfelelő 
személy vagy személyek, és adott esetben az irányító testület vezető tagja vagy tagjai; 
4. „irányító testület”: az ABAK végső döntéshozatali hatáskörrel rendelkező testülete, amely ellátja a felügyeleti és a vezetői 
funkciót, vagy csak a vezetői funkciót, ha e két funkció elkülönül egymástól; 
5. „különös rendelkezés”: közvetlenül az ABA eszközeinek illikvid jellegéből eredő rendelkezés, amely befolyásolja az egy bizonyos 
típusú befektetési jegyekbe vagy részvényekbe befektetők meghatározott visszaváltási jogát, és amely személyre szabott vagy a 
befektetők általános visszaváltási jogától elkülönülő rendelkezés. 

Abak rendelet 1. 
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